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Az ökofaluval ismerkedett Áder János

– A Zöld Út falufejlesztési
program 1997-ben vette kezde-
tét Nagypáliban, melynek fõ célja
egy fejlett európai színvonalú,
önfenntartó településsé fejlõdés,
megõrizve a magyar, és területi
egységbõl adódóan a göcseji fal-
vak hagyományait. A követni kí-

vánt fejlesztési irányok, mint a
megújuló energiaforrások alkal-
mazása, turizmusfejlesztés, kö-
zösségépítés, környezetvédelem
és környezettudatosság kialakítá-
sa, valamint helyi termékek elõál-
lítása meghatározták a települé-
sünk mindennapjait – mondta dr.

Steier József professzor, a község
díszpolgára és energetikai tanács-
adója. 

A találkozón Köcse Tibor pol-
gármester és dr. Steier József kö-
zösen mutatták be Nagypáli fõbb
nevezetességeit, amik a Zöld Út
program egyes fejlesztéseit is je-
lentették.

(Folytatás  a  3.  oldalon)

Áder János volt köztársasági elnök, a Kék Bolygó Klímavédelmi
Alapítvány kuratóriumi elnöke zalaegerszegi látogatása után
Nagypáli ökofaluba látogatott, ahol közel kétórás program
keretében ismerkedett az elmúlt évtizedek tudatos fejlesztéseivel, a
Zöld Út fejlesztési programmal. 

Áder János, Köcse Tibor és dr. Steier József

Turizmusról,
vidékfejlesztésrõl,
életérzésrõl

3. oldal

12-dik játékosként
él tovább közöttük

5. oldal

Balatoni Borrégió
Gizella-napi
borünnep

6. oldal

A TARTALOMBÓL



Csonkahegyháton mûsor és
vacsora keretében köszöntöt-
ték a szépkorúakat a faluház-
ban. Az eseményre minden
olyan lakost meghívnak, aki bár-
mely jogalapon már nyugdíjas-
ként éli az életét.

Ezúttal 70 fõt invitáltak az idõ-
sek napjára, amit az idén a far-
sangi idõszak helyett májusra
tettek át, hogy kevesebbe kerül-
jön a nagyterem befûtése, tud-
tuk meg Kustán Gyula polgár-
mestertõl. A rendezvényre érke-
zõket megterített asztal várta a
faluházban, sokak munkájának
köszönhetõen. A polgármester a
segítõk közül külön kiemelte
Lõczi Szilvia közmûvelõdési szak-
embert, valamint Tornyos Angé-
lát, a faluvédõ egyesület elnökét.
A vacsorát ezúttal is az önkor-
mányzati konyha készítette, amit
a falugondnoki autóval szállítot-
tak a helyszínre. A mûsorban fel-
lépõ Csesztregi Dalkörrel együtt
énekelték az ismerõs dallamokat
a résztvevõk. A helyi Retro Tánc-
kar kánkánja pedig még inkább
emelte a hangulatot.

Az egybegyûlteket Vigh László
országgyûlési képviselõ is kö-
szöntötte. Mint mondta, az idõs-

kort nem kell bánni, mert aki
most itt van, annak megadatott,
hogy megélhette. Ebben a kor-
ban is lehet, sõt kell tartalmasan
élni, ezért a legfontosabb az,
hogy mindennap találjanak vala-
milyen elfoglaltságot. Még fon-
tosabb az, hogy adják át fiatalok-
nak azt a tudást és tapasztalatot,
amit õk is megkaptak annak ide-
jén, és amit megszereztek az év-
tizedek alatt. 

A faluház elõterében kiállítást
lehetett megtekinteni. Lõczi Szil-
via elmondta, a Nemzeti Mûvelõ-
dési Intézet szakkörprogramjára
pályázott a település, így kaptak
lehetõséget két választott témá-
ban, makramé és papírfonás szak-
kör megtartására 5-5 fõvel. Ehhez

online felületen 20-20 részbõl álló
videós oktatóanyag állt rendelke-
zésükre, mely alapján a résztve-
võk igyekeztek elsajátítani ezt a
két technikát. A makraméból töb-
bek között fali dekorációkat, vi-
rágtartókat, kulcstartókat készí-
tettek, míg papírból emlékdobo-
zokat, kosarakat és kalapokat.
Szebbnél szebb alkotások szület-
tek, errõl árulkodott a kiállítás,
amit a pályázathoz kapcsolódóan
rendeztek meg. 

A közel 350 fõs település ön-
kormányzata látható módon jól
használja fel a pályázati forráso-
kat. A járdákat már rendbe tet-
ték, most a Temetõ és az Eperjes
utcákban terveznek felújítási
munkálatokat, amelyhez pályáza-
tot nyújtanak be, mondta el ér-
deklõdésünkre a polgármester. 

Antal Lívia
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CSONKAHEGYHÁTON

A szépkorúakat köszöntötték

A mezõgazdaságban ez az idõszak, amikor legtöbb a
munka a mezõkön. Még bizonyos kultúrák vetése is fo-
lyik. A repce kalászos kultúrák gomba- és rovarvédelme
remélhetõleg az utolsó, most van folyamatban, a kapás
növények alap gyomirtó kezelésének is itt van az idõsza-
ka. Az állománykezelések is hamarosan következnek, at-
tól függõen ki milyen problémával találkozik, és mivel
akarja megoldani. A gazdák és kereskedõi látogatásaim
során tapasztalom, az idei év is nagyon nehéz, fõleg
pénzügyi szempontból. KIHIVÁS MINDENKINEK EGY-
ARÁNT! Nehéz eligazodni az ár-érték arányok összeveté-
sénél a szerválaszték során, ezért írok pár javaslatot a
Sharda termékekkel kapcsolatban.  

GYOMIRTÓ SZEREK:
A Sharda széles palettával rendelkezik a gyomirtó perme-

tezõszer szerek tekintetében, amelyek alkalmazására most
van lehetõség: szója bab, borsó kultúrákban: A bentazon
tartalmú Benta® 480 SL gyomirtó permetezõszerrel hatéko-
nyan lehet védekezni a szójában a magról kelõ kétszikû
gyomnövények ellen. Kukoricában több termékünkkel lehet
gyomokat irtani, például külön felhívom a figyelmet a kevés-
bé ismert, viszonylag új RiNiDi™ WG gyomirtónkra, amely
három hatóanyag, a rimszulfuron, a nikoszulfuron és a
dikamba gyári kombinációja. Az egyszikû és a kétszikû gyo-
mokat irtja a kukoricában. A készítményt a hatás fokozása
érdekében szükséges Effect segédanyaggal kiegészíteni. A
kereskedésekben szakmai csomagban kapható. Ugyancsak a
RINIDI gyomirtó szert javaslom, más például a Simba
mezotrion hatóanyagú termékkel kiegészíteni a kétszikû
gyomok elleni markánsabb hatás biztosítása érdekében. Az
ismertebbekre is felhívom a figyelmet: a Cash® 480 SL
gyomirtó szer hatóanyaga a dikamba a kétszikû gyomok el-
len állományban. A Nicosh 4 SC nikoszulfuron hatóanyagú
terméket, amelyet eddig is elõszeretettel használtak a kuko-
ricában az egyszikû gyomok ellen, szintén poszte-
mergensen. A jól bevált Kukorica Eco Effect technológiai
csomagunkat ajánlom posztemergens kezelésre, amely az
egy és kétszikû gyomoktól kitisztítja a táblánkat. (Fõleg az
erõsen kigyomosodott területekre) Napraforgóban: Az
imazamox hatóanyagú I-Maza™ 40 SL az IMISUN napraforgó
fajtáknál alkalmazható hatékonyan az egyszikû és a kétszikû
gyomok irtására. 

ROVARÖLÕ SZEREK:
Az Aceptir 200 SE hatóanyaga az acetamiprid. Széles

hatásspektrumú rovarölõ szer az õszi káposztarepce

rovarkártevõi ellen. A Deca® 2,5 EC hatóanyaga a piretroid,
taglózó hatású. 

GOMBAÖLÕ SZEREK:
A Tebusha® 25 EW gombaölõ permetezõszer hatóanyaga

a tebukonazol. A készítmény egyaránt hatékonyan alkalmaz-
ható a kalászosok levél- és kalászbetegségei, az õszi káposz-
tarepce gombabetegségei ellen. Nagyon jó ár-érték arányú
készítmény, amely a sok helyen fellépõ sárgarozsda ellen
Silico adalékanyaggal kijutatva megállítja a fertõzés tovater-
jedését. Egy vegtációban többször is használható, nem alakul
ki reziszetncia a hatóanyaggal szemben. Nagyon ajánlom és
felhívom a figyelmet a Jade remek hatású gombaölõnkre.
Most van az ideje az alkalmazásának: a Jade™ két különbözõ
hatásmechanizmusú gombaölõ hatóanyag, a protiokonazol
és a tebukonazol gyári kombinációja. Az õszi és a tavaszi ár-
pa, az õszi és a tavaszi búza, a tritikálé, a rozs és a zab, vala-
mint az õszi káposztarepcében virágzás idõszakában javasolt
alkalmazni. A fuzárium megelõzésében játszik szerepet!
Természetesen a kijutatás ideje is nagyon fontos a fuzárium
elleni hatásos védelemnél! 

ADJUVÁNSOK:
A tökéletesebb permetezõhatás érdekében egyaránt ja-

vasolt a Silico, valamint az Effect adalékanyag használata. 
Ugyan még távolibb a deszikkálás, de az esetleges érést,

betakarítást segítõ technológiához használható DESSICASH
20 SL ismételten megkapta a szükséghelyzeti engedélyét,
hamarosan elérhetõ lesz a kereskedõinknél. 

A Sharda termékek nemcsak hatékonyságukban, de ár-ér-
ték arányban is kiváló megoldásokat nyújtanak a termelõk
számára a növényvédelemben.

Mindig fontos volt az ár-érték kérdése! Most még inkább
felértékelõdött ez az elvárás. Azonban az igazi elhivatott gaz-
dálkodó mindig a legjobbat kell, hogy kihozza a mezõbõl,
mint minõségileg, és mint értékben.

Ne felejtsük el, fõleg a gombák és a rovarok elleni védeke-
zés  szükségességének megítélésekor, hogy a növényvédõ-
szer nem méreg, hanem a növény gyógyszere, hogy a beta-
karított növény ne legyen beteg, és ez által egészséges élel-
miszer kerüljön az asztalunkra. 

TTeehháátt  aa  mmeennnnyyiisséégg,,  aa  mmiinnõõsséégg,,  aa  ggaazzddaassáággoossssáágg  éérrddeekkéé-
bbeenn  vváállaasssszzuukk  mmeegg  aa  lleeggjjoobbbb  tteecchhnnoollóóggiiáátt..  SSookk  ssiikkeerrtt!!

SZILVÁGYI ERZSÉBET
Sharda Nyugat-dunántúli régió

+36 30 249 3100
szilvagyi.erzsebet@gmail.com

SHARDA: Hatékony és költségkímélõ növényvédelem,
az idõszaki aktualitások tükrében

Az arborétumtól januárban
kapták meg a valódi ciprus magja-
it, a cserépdíszítõ szalagot, a ma-
gok neveléséhez szükséges 20 ol-
dalas munkafüzetet és egy útmu-
tató videót, de a munkájukhoz az
arborétum szakértõitõl is kérhet-
tek segítséget. A tizennégy héten
át tartó kihívás során hétrõl hétre
dokumentálniuk kellett magon-
cuk fejlõdését. Május elejéig küld-
hették el a Folly Arborétumnak a
magonc növekedésérõl írt naplót
és a különbözõ anyagokat.

A zsûrinek végül 143 osztály
közül kellett kiválasztania a nyer-
test. Figyelembe vették a magon-
cok méretét, oldalágaik számát, a
gyerekek és tanáraik aktivitását, a
névadás ötletességét, a benyúj-
tott anyagokat, de külön értékel-
ték azt is, ha a ciprusnevelés köz-
ben elõtérbe került az ismeret-
szerzés, az ismeretterjesztés. A
kampányban részt vevõ gyógype-
dagógiai intézmények közül a
keszthelyi Zöldmezõ utcai Iskola 3.
osztálya kapott különdíjat. 

Vigh László, Kustán Gyula, Kustánné Kalmár Mária, Horváth László

A KESZTHELYI ISKOLÁSOK

Különdíjat kaptak
A Folly Arborétum és Borászat Égig Érõ Tanterem Alapítványa ál-

tal meghirdetett „Így neveld a ciprusodat!” elnevezésû pályázatra
206 iskolából összesen 412 osztály jelentkezett. Az elmúlt hetekben
– Sárospataktól Hajdúböszörményen át Zalaegerszegig – az ország
számos pontján neveltek ciprusmagoncot az alsótagozatos osztá-
lyok, így a gyerekek nemcsak a badacsonyörsi arborétum egyik leg-
különlegesebb növényfaját ismerhették meg, de számos kreatív,
közösségépítõ feladatot is megoldhattak. 

A ZALAI NAPLÓ

következõ száma

június 20-án

jelenik meg.



A turizmus olyan üzletág,
amely megköveteli a tisztessé-
ges magatartást, mondja HHoorr-
vváátthh  TTiihhaamméérr,, a Kehida Termál
Kft. ügyvezetõ-tulajdonosa. Vál-
lalkozása építette fel Kehida-
kustányban a négycsillagos
Kehida Termál Hotel, Gyógy- és
Élményfürdõt a Széchenyi-terv
támogatásának segítségével. A
fürdõkomplexum 2003 február-
jában nyílt meg, s lett aktív ré-
szese az elmúlt 20 év zalai turiz-
musának. 

A termálvíz megtalálása alapoz-
ta meg a termálfürdõ létesítését,
amely a kezdetben még csak sze-
zonálisan mûködött néhány kültéri
medencével. Üzemeltetését átve-
võ Kehida-Termál Kft. 2000 decem-
berében rakta le a Kehida Termál
Gyógy- és Élményfürdõ alapkövét,
amellyel megkezdõdött fejlesztés-
sorozata. Létrejött egy gyógyásza-
ti és rekreációs komplexum, amely
idén az indulást számítva 23 éves,
míg mûködését tekintve 20 éves,
mondta Horváth Tihamér. Az idõ
nem múlik el nyomtalanul egy
ilyen létesítményben, ezért a
Covid-járvány idõszakát használták
ki arra, hogy felújítsák a kültéri
gyógymedencét, a benti élmény-
fürdõt és a gyógyászati részleget.
Mint fogalmazott, ezzel a fejlesz-
téssel még nagyobb hangsúlyt kí-
vántak adni a termálfürdõ gyógyí-
tásban betöltött szerepének. Külö-
nösen a neuropátiás betegségek
vonatkozásában, hiszen a Covid a
pszichés-mentális terhelést és a

depressziót is magával hozta. A pa-
naszok enyhítésére, a megnyug-
vásra, a lelki átszellemülésre nyújt
kiváló lehetõséget a termálvíz és a
wellness, nemkülönben a baráti
társaságban itt eltöltött idõ, finom
ételek, a kitûnõ italok mellett.

Nagyon nehéz a turizmus ver-
senyképességét fenntartani, mert
a háború veszélye, és annak euró-
pai szinten is a gazdaságra gyako-
rolt negatív hatása tovább gyengí-

ti az emberek jövõképét, osztotta
meg aggodalmát Horváth Tihamér.
Mint mondta, a Kehida termálfür-
dõ esetében ennek legkritikusabb
következménye abban nyilvánul
meg, hogy nincs elég munkatár-
suk, nincs egy-egy munkahely be-

töltésére jelentkezõ. De az is félõ,
hogy a háború kiterjedése miatt a
jobb jövõ reményében külföldön
dolgozó és onnét hazatérõ magya-
rok beilleszkedése az itthon ma-
radt, a magyar gazdaságot támo-
gató munkatársak közé, vajon mi-
lyen feszültséggel fog járni. A
munkaerõ szempontjából az Alföld
sokkal jobb helyzetben van, mint a
Nyugat-Dunántúl. A turizmus
ugyanis itt több szereplõvel és ma-

gasabb színvonalon van jelen,
ezért nagyobb létszámban lenne
szükség többek között pincérekre,
szakácsokra, szobaasszonyokra és
masszõrökre, vélekedett. 

Mindezek ellenére pozitív válto-
zások is történek a Kehida termál-
fürdõ életében, hiszen a felújítást
követõen jelentõsen nõtt a látoga-
tottság. Nem bezárásban gondol-
kodnak, hanem továbbra is fejlesz-
tésekben, bízva a jövõben.  Bár a
jelenlegi helyzet, az orosz-ukrán
konfliktus egyelõre nem engedi
ennek a bizalomnak a megélését,
fejtette ki Horváth Tihamér. 

A Kehida Termál Hotelben 42
légkondicionált szoba van, két
vagy több ággyal, egyebek mellett
telefonnal, minibárral, széffel, te-
levízióval, ingyenes internet elér-
hetõséggel, zuhanyzós vagy kádas
fürdõszobával ellátva, többféle mi-
nõségi kategóriában valamint lu-
xusszolgáltatásokkal. A szállodába
elsõsorban magyar családokat vár-
nak, õk vannak többségben, de a
cseh, szlovák, szlovén és a horvát
vendégek is egyre nagyobb szám-
ban érkeznek. A korosztályokat te-
kintve a hétköznapokat az idõseb-
bek, míg a hétvégeket a gyerme-
kes családok részesítik elõnyben. 

Horváth Tihamér nagy lehetõ-
séget látott a mélyépítésben.
Testvérével együtt alapított
Horváth-Ép Kft.-vel ezt aknázták

ki. Mint mondta, évtizedeken ke-
resztül élvezték szépségét, és azt
az örömet, ahogy munkájuknak is
köszönhetõen a magyarországi
közmû- és közúti infrastruktúra
fejlettségi szintje egyre inkább
kezdte beérni a nyugati országo-
két. A Kehida azért lett feladataik
központja, mert jó érzés volt látni
az egykori agrártelepülés fejõdé-
sét a termálturizmus hatására.
Kehidakustány a korábbi állami
gazdaság és termelõszövetkezet
jóvoltából mûködött, és a rend-
szerváltás után lezuhant. Nem sok
esélye volt arra, hogy az akkor kö-
zel húsz százalékos munkanélküli-

séget megszüntesse. A kiutat a vi-
dékfejlesztés jelentette, amely
számára egyértelmûen szép fel-
adat. A falu felemelkedésében
töltött be fontos szerepet a ter-
málfürdõ létesítése, de akkor
még nem tudtak annyira mélyen
belelátni abba, vajon milyen hatá-
sai lesznek az általa elindított gaz-
dasági és kulturális fejõdésnek a
település életében. Persze voltak
ellenségeskedõk, de hamar rájöt-
tek elõnyére, végül õk húzták a
legtöbb hasznot a szálláskiadással. 

Horváth Tihamér kiemelte, az
eredmények elégedettséggel töl-
tik el, amit nem lehet pénzben
mérni. Nem lehet mérlegre tenni
a sokszoros sikerélménnyel, amit
egy megépített ház, egy felújított
út, egy kiépített infrastruktúra je-
lentett, és jelent évek múlva is,
visszanézve minderre. Terve volt
bõven. Kehidakustányban a turis-

ták igényeit kielégítendõen ben-
zinkutat, bevásárlóközpontot,
idõskorúaknak nyaralóházakat
szeretett volna építeni, de ezt a
globális gazdaság által keltett vál-
ságok megakadályozták. 

Mint fogalmazott, nem tudja le-
tenni a lantot még 72 évesen sem,
ma is mindennap 14 órát dolgozik.
Igaz elfárad. De a fáradtságot nem
a stressz, hanem az elvégzett
munka okozza. Ezért is elégedett.
A vidékfejlesztés iránti elkötele-
zettségét jól mutatja az is, hogy az
ötvenes éveiben a Magyar Életér-
zés Nonprofit Kft. vállalkozásával a
vindornyalaki Öreg-hegyen is a fa-
lusi turizmus kiépítésébe fogott.
Találó a cég elnevezése, mert itt
valóban az élet érzésére lelhet az
ember. Nemkülönben az a szándék
vezérelte, hogy az emberek példá-
jukat látva, vállaljanak feladatot a
falusi vendéglátásban, amely a te-

lepülés fejlõdését is elõmozdítja. A
turizmus megköveteli a tisztessé-
ges magatartást, s ezáltal jó és kö-
vetendõ példát tudnak mutatni a
fiataloknak, emelte ki végül Hor-
váth Tihamér, akinek nevéhez köt-
hetõ a SZÉP-kártya, a belföldi turiz-
mus ösztönzésének egyik legfon-
tosabb eszköze.

Antal Lívia

(Folytatás  az  1.  oldalról.)

Az elsõ állomáson, a község-
háza falán látható nagyfelbontá-
sú drónfelvételt mutatták be
Áder Jánosnak, ami jól mutatja
azt a területi fejlõdést, hogy egy
kis magból, egy 700 éves kis tele-
pülésbõl, hogy fejlõdtek elõször
utcák, aztán pedig egy amerikai
mintájú új közösség, ami viszont
ma már ott tart, hogy közel 100-
120 fiatalt, sok gyereket is ho-
zott a községbe. A falu elfogyó-
ban volt, ez a fejlesztések révén
annyira megfordult, hogy most
nincs eladható és beépíthetõ te-
lek a településen. 

A látogatás második állomása a
grund és szabadidõpark volt, ami
pihenésre, rekreációra alkalmas. A
zöldfelület központi eleme a
négytornyos vár. A várhoz kötõdõ
gombaházakkal együtt a környé-
ken egyedülálló és különleges ki-

kapcsolódási lehetõségnek szá-
mít. A harmadik egyben utolsó
helyszín Nagypáli Ökocentruma
volt, melynek konferencia termé-
ben Áder Jánossal közösen tekin-
tették meg a község fejlõdését
bemutató kisfilmet. 

A program a Helyi termék kiál-
lítótérben zárult, melynek érde-
kessége, hogy az építmény villa-
mos energia és meleg vízigényé-
nek kielégítését fotovoltaikus
napelemtelep biztosítja. Klima-
tizálását a földbõl kiálló kilátóto-
rony távvezérelt nyílászárói
nyújtják. 

Áder Jánost, látogatása végén
a tapasztalatairól kérdeztük:

– Egyedivé az teszi Nagypálit a
hallottak szerint, hogy az itt élõk-
nek elõbb jutott eszükbe, mi az,
ami a jövõben hasznos befekte-
tés jelent. Ezt a lépéselõnyt ka-
matoztatták. A nap másutt is süt,
a szél másutt is fúj, tehát éppen-

séggel ezeket a természeti
adottságokat, hogyan lehet jól
kihasználni, hogyan lehet a kö-
zösség javára fordítani, hogyan
lehet az itt élõknek is ez haszná-
ra, arra kitaláltak egy megoldást,
jóval megelõzve egyébként nem-
csak a hasonló méretû települé-
seket, nagyobb magyar települé-
seket, akár megyeszékhelyeket
is. Én azt gondolom, hogy ez
Nagypáli sikerének a záloga-
mondta Áder János.  Hozzátette,
hogy a szorgalom és kitartás
egyébként az ezen a vidéken élõ
emberekben megvan. Ennek a
kettõnek a párosítása és a tudás-
tõke használatával és mûködte-
tésével értek el sikereket. 

A találkozó zárásaként még
szóba kerültek olyan tervezett fej-
lesztések, mint a fölösleges nap-
energia tárolása, késõbbi felhasz-
nálása, a szélenergia és földhõ
hasznosítására.
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A megjelenteket elsõként
Farkas Imre Józsefné polgármes-
ter köszöntötte. Mint fogalma-
zott, a projekttel járó munkála-
tok idõként bosszúságot okoz-
tak. A fejlesztés egyúttal örö-
möt is jelent, mert általa javul az
ivóvíz minõsége Gellénházán és
a hozzátartozó falvakban. 

A település fõutcáján a mun-
kagépek még dolgoznak az ár-
kok betemetésén, miután a pro-
jektben Gellénházán, illetve
Nagylengyelben összesen 3,7 ki-
lométer hosszban cserélték ki a
gerincvezetékeket. Errõl Csényi
Péter, a kivitelezõ cég, a Strabag
Zrt. képviseletében beszélt. Mint
mondta, a projekt célja a nagy-

lengyeli ivóvízbázis kiváltása
volt, hogy az érintett települé-
sek ivóvízellátását Zalaegerszeg
bazitai városrészébõl biztosít-
sák. Ehhez egy 5 kilométer hosz-
szúságú expressz vezetéket lé-
tesítettek Bazitától. Elbontották
az ott lévõ 100 köbméteres víz-
tornyot, helyére egy 300 köb-

méteres kapacitásút építettek.
Az ellátás biztonságának növelé-
se érdekében még felújítják a
csáfordhegyi nyomásfokozót,
valamint a 38,5 kilométer hosz-
szú  elosztóvezetéket is. A há-
rom nagylengyeli víztermelõ
kútból kettõt elbontanak, egyet
meghagynak, amellyel tervei
vannak az önkormányzatoknak. 

Az ivóvízminõség-javító pro-
jekt Gellénházát, Nagylengyelt,
Ormándlakot, Petrikeresztúrt,
Iborfiát, Lickóvadamost és Gom-
bosszeget érinti, 1257 lakással,
valamint 2700 fõvel. Fügemann
Éva, a Zalavíz Zrt. projektmérnö-
ke a beruházás szükségességé-
rõl elmondta, a 2-es és a 3-as
vízkút arzéntartalma jóval a ha-
zai és az uniós szabályozás sze-
rinti 10 mikrog-ramm/liter ha-
tárérték feletti. Az 1-es számú
kút vizének minõsége megfele-
lõ. A 3-as kút már régóta nem
üzemel a magas vastartalma mi-
att, így a vízellátást az 1-es és a
2-es kutak vizének keverésével
biztosítják. Ha az 1-es kút mû-
szaki állapota miatt kiesne a ter-
melésbõl, akkor a víz arzéntar-
talma határérték feletti lenne. A
beruházás tehát azt teszi lehe-
tõvé, hogy a gellénházi rendszer
a zalaegerszegi keleti víztisztító-
ról ellátott hálózathoz csatlakoz-
hasson, amellyel megvalósul az
érintett települések lakosságá-
nak egészséges, és minden elõ-
írt határértéknek megfelelõ ivó-
vízzel történõ ellátása. A keleti
vízbázis rekonstrukciója tavaly
fejezõdött be szintén egy
KEHOP-projekt keretében.

A projekt a lakosság minõségi
ivóvízzel való ellátását szolgálja,
hangsúlyozta Vigh László ország-
gyûlési képviselõ, miniszteri biz-
tos. Mint mondta, a víz stratégi-
ai termék, természeti kincs,
amelyre nagyon kell vigyázni, és
nem szabadna pazarolni. Ennek
megértéséhez a társadalmi
szemléletnek is változnia kell.

– AL –

GELLÉNHÁZA ÉS TÉRSÉGÉT LÁTJA EL

Új ivóvízrendszert építenek ki

LÁTOGATÁS NAGYPÁLIBAN

Az ökofaluval ismerkedett Áder János

Csényi Péter, Fügemann Éva, Farkas Imre Józsefné és Vigh László

A Gellénházi Közös Önkormányzati Hivatalhoz tartozó hét tele-
pülés ivóvízellátása hamarosan a zalaegerszegi keleti vízbázisról
ellátottan valósul meg a KEHOP-2.1.3-15-2017-00057 azonosító-
számú, Nyugat- és dél-dunántúli ivóvízminõség-javító program 3.
címû projekt révén. A befejezéséhez közeledõ beruházásról
Gellénházán tartott sajtónyilvános rendezvényen számoltak be.

BESZÉLGETÉS HORVÁTH TIHAMÉR VÁLLALKOZÓVAL

Turizmusról, vidékfejlesztésrõl, életérzésrõl

A Kehida Termál Hotel, Gyógy- és Élményfürdõ felülrõl 
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Pórszombat látványosan szé-
pül az önkormányzat pályázati
sikereinek, valamint a helyható-
ságot segítõ lelkes csapat ön-
zetlen munkájának köszönhetõ-
en. Mindez több helyszínen is
tetten érhetõ a faluban. Leg-
utóbbi eredményeik közé sorol-
hatják egy utca és egy járda re-
konstrukcióját, valamint a
templom elõtti szoborpark nö-
vényzetének megújítását. 

A szennyvízhálózat kiépítése
2020-ban fejezõdött be, melyet
követõen a kivitelezõ felújította a
településen átvezetõ, állami tulaj-
donú fõutat. Akkor, az önkor-
mányzati útjaink esetében csak a
sávos felújítás jött szóba, de hoz-
zá tudtunk tenni annyi önerõt,
hogy azok is teljes szélességben
legyenek újraaszfaltozva – idézte
fel Tánczos László polgármester. –
Egyedül a Rákóczi utca maradt ki,
ahol régebben fûrészüzem mûkö-
dött, illetve itt közlekedtek az er-
dészeti teherautók. Mindez meg-
viselte az útburkolatot. Rekonst-
rukcióját az elmúlt évben végez-
tük el a Magyar Falu Programon
elnyert 13,6 millió forintból. Az
úttest teljes szélességben, 207
méter hosszban, illetve 1088

négyzetméteren kapott két ré-
tegben aszfaltot. Ezzel együtt hat
akna felemelése és nyolc vízelve-
zetõ folyóka beépítése is megtör-
tént. Az utca sajátossága az au-

tentikus betonkerítés, amit kerék-
vetõnek neveztek régen. Bedõlt
elemeit kiástuk és visszahelyeztük
ügyes kezû emberek segítségé-
vel. Ha megjön a jó idõ, megtisz-
títjuk és lefestjük.  

Az Ady utca járdájának felújítá-
sára is nyertünk támogatást. Be-
ton burkolatát a fák gyökerei fel-
nyomták, erõsen töredezett lett.
Járhatatlanná és balesetveszé-
lyessé vált. Az úttesten való gya-
loglás már pediglen nem nyújt
megnyugtató alternatívát a biz-
tonságos közlekedés tekinteté-
ben, amikor egyre nagyobb az ut-
cában az autóforgalom. A járda
rekonstrukciója 276 métert érin-
tett, az alap teljes átépítésével,
amit a kapubejáróknál vashálóval
erõsítettek meg. A térköveket
331 négyzetméteren fektették le
a járdán, amit szegélykõvel zártak
le. Örömünkre szolgál, hogy mind-
két rekonstrukció élvezi a lakos-

ság tetszését. Felújításra szorul
még egy járdánk, illetve a temetõ
irányába járdát kellene építenünk,
amit ugyancsak a balesetveszély
tesz indokolttá. Reméljük elõbb-
utóbb lesz lehetõségünk ezek
megvalósítására is. 

A 2002-re felépült Jézus Szíve
templomunk létesítésében fontos
szerepet játszott a közösségi ösz-
szefogás, ahogy környezetének
közelmúltbeli rendbetételében. A
15–20 fõs lelkes csapatunkkal ki-
vágtuk az elöregedett tujákat,
amelyek már teljesen eltakarták a
templomot és az elõtte lévõ szo-
borparkot. A Szalay kertészetnek
köszönhetõen korallberkenyéket
ültettünk a járda vonalába. A
templom bejáratához vezetõ járda
térköveit és a templom járólapjait
is kijavítottuk. Korábban a temetõ-
ben dolgoztunk, ahol többek kö-
zött kovácsoltvas kaput helyez-
tünk el bejáratához, felújítottuk a
ravatalozót, eléje térköves burko-
latú teraszt építettünk, leaszfal-
toztattuk a sétányt, amelynek két
oldalán elhelyezett elsõ világhábo-
rús emlékoszlopokat és azok név-
tábláit felújíttattuk, méltó meg-
emlékezési hellyé téve a temetõt,
mondta el a polgármester.

A Magyar Falu Programnak kö-
szönhetõen a kistelepülések újra
virágoznak, mondta Vigh László
országgyûlési képviselõ, miniszte-
ri biztos. Mára elfogytak az eladó
házhelyek, a falusi lét a fiatalok
számára is egyre szimpatikusabb.
Mintatelepülésnek nevezte Pór-
szombatot, amelyen meglátszik a
polgármester, a képviselõ-testület
tagjai és a segítõ lakók közös
munkálkodása. 

Antal Lívia

A program kora délután kézmû-
ves kirakodó vásárral és a szabad-
téri fõzõverseny tûzgyújtásával in-

dult. Az ünnepi szentmise bemuta-
tását követõen Pácsonyi Imre
Zalavármegye alelnöke köszöntöt-
te a megjelenteket, majd a sörsá-
tor alatt, mindenkit megkínáltak a
fõzõcsapatok által készített ízes
ételekkel. 

A Mézeskalács szakkör kiáltásá-
nak szemet gyönyörködtetõ da-
rabjait: Matyasovszky Margit, a
Nemzeti Mûvelõdési Intézet vár-
megyei igazgatója ajánlotta az ér-
deklõdõk figyelmébe. A falu május-

fáját pedig közösen a vendégekkel
állították föl. Megnyitójában Vigh
László országgyûlési képviselõ a

tettre kész helybéli közösségeket
és a falu vezetését illette dicsérõ
szavakkal. A kulturális programban:
Toplak Tamara verset szavalt, a
Gyertyánosi Népdalkör és Tófeji
Dalkör tagjai pedig hangulatfokozó
dalokat szólaltattak meg. Sztárven-
dégként a NÓTA TV sztárjait: Dittát
és Mercyt szólították színpadra.
Volt tombolasorsolás értékes nye-
reményekkel és a kitartó táncos lá-
búak éjfélig báloztak.

– nemes –

ÚT- ÉS JÁRDAFELÚJÍTÁS, KÖRNYEZETSZÉPÍTÉS

Pórszombat, a mintatelepülésKülsõsárdi vigalom
Zala Vármegye Közgyûlése és a Lenti Könyvtár is támogatta

Külsõsárd képviselõ-testületének április végén tartott falunapi ün-
nepségét. A nagyon jó hangulatú rendezvényre szóló meghívást, a
település lakóinak a többszöröse, mintegy 350 résztvevõ fogadta el. 

zalamedia.hu

Tánczos László és Vigh László
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AZalaapáti SE sportcent-
rumában június 3-án
rendezik meg a hagyo-

mányos gyermek és sportnapot,
amellyel együtt a létesítmény
névadó ünnepségét is. Így a jövõ-
ben KOLLER ZOLTÁN nevét fogja
viselni a község futballpályája. A
tíz éve, mindössze 25 éves korá-
ban elhunyt játékos kapusként
erõsítette a település futballcsa-
patát 2003 és 2011 között. 

– Nagy örömünkre szolgál,
hogy a Bozsik-programban mint-
egy 80 gyermek vesz részt, akikkel
Kubicsek Máté edzõ, a program
vezetõje, az iskola testnevelõ ta-
nára foglalkozik és tanítja õket a
mozgás, a futball szeretetére –
mondta Vincze Tibor, Zalaapáti pol-
gármestere. – A futballban az
egyik leglényegesebb dolog, hogy
ez csapatjáték. Ahhoz, hogy a gye-
rekek ezt megtanulják, magukévá
tegyék, a leírt és elmondott forma
mellett példaképre is szükség van.
Olyan példaképre, akire még em-
lékszünk. Koller Zoltán tíz éve tá-
vozott közülünk, súlyos betegség-
ben, amelybõl nem vezetett kiút.  

Azt vallom, ha egy épületet,
vagy teret elnevezünk valakirõl,
abban nagyon számít az, hogy a
helyszínhez az embert, a személyt
a helyhez kössük – hangsúlyozta a
polgármester. – Koller Zoltán egy-
szerû csapatjátékosként a legaktí-
vabb és legkitartóbb tagja volt a
Zalapáti SE futballcsapatának. Ki-
tartott mindvégig. Három kife-
jezést szeretnék vele kapcsolat-
ban elmondani, azt a kérdést tag-
lalva: ki a jó csapattag, ki a jó csa-
patjátékos? A válasz egyszerû: õ a

csapatjátékos. A nagyfokú moti-
váltság és lelkesedés a jó csapat-
játékos ismérve. Koller Zoltán
ilyen ember volt.  Minden körül-
mény között, még a legnehezeb-
bek közepette is lelkesítette, buz-
dította csapatát. Soha nem szidta
játékostársait, és ha õ hibázott,
mindig arra törekedett, hogy azt
kijavítsa. 

Másik gondolatom róla, hogy
alázatos volt. A kapusoknak álta-
lában egyes a száma, Zolinak azon-
ban mindvégig 12-es volt. 2003-
ban, amikor egy rövid hévízi sze-
replés után leigazolt Zalaapáti csa-
patába, az akkori kapus az egyik
legjobb barátja volt. Nem akarta
kitúrni, amit a 12-es számmal feje-
zett ki. Ezt a számot megtartotta
azután is, amikor beállt helyette a
kapuba, és akkor is, amikor a ba-
rátja már nem focizott. A 12-es
számról úgy tartják, hogy az a kö-
zönség, a 12-dik játékos. Zoli, ami-
óta nincs közöttünk, emléke 12-

dik játékosként él velünk – emelte
ki a polgármester. 

Alázatosságához az is hozzátar-
tozik, hogy amikor le kellett ülnie a
kispadra, szó nélkül megtette. A
csapat érdekét tartotta szem elõtt,
csapatát támogató, kitartó hozzá-
állásával is segítette. Ez a harmadik
gondolatom róla. Minden ember,
így egy csapat életében is vannak
nehéz idõszakok. Zoli életében iga-
zán nehéz idõszak volt, amikor a
kór már rendesen gyötörte. Nagy
fájdalmai közepette mindig lement
a pályára egyedül, ami a helyhez
való kötõdését jelzi. Amikor 2011-
ben nehézségei voltak a csapatnak,
és majdnem kiesett a megyei má-
sodosztályból, egy meccsen, egy
mindenki számára emlékezetes
meccsen beállt a kapuba. 2011.
májusában Becsvölgye ellen ját-
szottak, amit 4-1-re megnyertek.
Zolinak köszönhetõen a Zalapáti SE
bent maradhatott a megyei má-
sodosztályban. A Sármellék elleni
következõ meccsen is védett. Kika-
pott a csapat, amelynek a sármellé-
kiek sem örültek. Zoli mindvégig itt
volt, az utolsó pillanatig erõsítette
csapatát, amelynek leigazolt játé-
kosa a mai napig. 

Vincze Tibor polgármester el-
mondta, Koller Zoltán felavatandó
emléktáblájára Michael Jeffrey
Jordan, a világhírû amerikai kosár-
labdázó egyik gondolatát íratták
fel. „A csapatban nincs olyan, hogy
én, a csapat gyõzelmének viszont
része.” A legtalálóbb gondolat.
Igazán tükrözi a névadó csapatjá-
tékos emberi tulajdonságait, csa-
patába vetett hitét, és a futball
iránti szeretetét.

Antal Lívia

KOLLER ZOLTÁN NEVÉT VESZI FEL ZALAAPÁTI SPORTCENTRUMA

12-dik játékosként él tovább közöttük

Az elmúlt idõszakban mintegy
46 millió forintból sikerült új bur-
kolattal ellátni a hegyre vezetõ
mintegy másfél kilométeres utat,
de a munkálatoknak ezzel nincs

vége. Tavaly a Belügyminisztéri-
um vis major pályázatán közel
10,7 millió forintos támogatást
nyertünk. Ehhez, közel 15 száza-
lékos önrészt kell tennünk. A
szerzõdést már aláírtuk a vállal-
kozóval, így négy belterületi út-
szakaszt tudunk felújítani ehhez
a kivitelezéshez kapcsoltan. Négy
helyrajzi számhoz kötõdõen bel-
területi utak élednek újjá: tárno-

ki belterületen, Vakolán, a Szent
György-hegy gerincén pedig két
részen. Az útrekonstrukciós pro-
jekt kivitelezésének végére már
sokan várunk. Az útfelület min-

den helyszínen új kopóréteget
kap. E helyeken a csapadékvíz el-
vezetésére is figyelni fogunk.  

– Több népszerû programra
is készülnek.

– A Színház- és Filmmûvészeti
Egyetem hallgatói a közelmúlt-
ban településünkön forgattak
egy kisfilmet Bolemányi János
egykori ZTE labdarúgóról, aki
Zalatárnokon élt közel 16 évet. A

kisfilmben több emléket felidéz-
tünk a feleségével Bolemányiné
Katival és több ZTE labdarúgóval.
A „Keresztek útja" elnevezésû tú-
raútvonal érinti Vakola és
Oroklán településrészünket is. A
jó idõ és a szép természeti kör-
nyezet egyre több turistát csalo-
gat hozzánk. Április közepétõl a
mûvelõdési ház is nagyobb se-
bességre kapcsolt. A múlt hónap
végén Nagy Tamás plébános szõ-
lõszentelõ ceremóniájával a
hegykapuban vette kezdetét a
11. pincejárás. A Becze-pincénél
Tüh Annamária növényvédelmi
szakember tartott elõadást,
majd indult a jó kedélyû pincelá-
togatás a borosgazdák részvéte-
lével. A Tre Fontane-kápolnánál
késõ délután kezdõdött a vacso-
ra Hathalmi Sándor és Gáspár Gé-
za hangulatfelelõsök közremû-
ködésével. 

Május 27-én gyereknapot
szervezünk, július 30-án pedig a
hagyományos Szent Anna-napi
búcsút tartjuk meg. A nagyobb
rendezvényeinket a sportpályára
szervezzük. A foci sokunk szív-
ügye, a helyi futballcsapatunk a
megyei harmadosztályban az el-
sõ, második helyen küzd a ponto-
kért. A képviselõ-testület tagjai
szerencsére egyfelé húznak. A ki-
csi adóbevételünkbõl bölcsen
igyekszünk költeni. A szennyvíz-
hálózat nélkül már nem tudunk
megfelelni a kor követelményei-
nek és a jogos elvárásoknak,
ezért minden lehetséges fóru-
mon próbáljuk intézni ennek mi-
elõbbi megoldását.

Nemes Norbert

SZORGALOMMAL, RÁTERMETTEN

Zalatárnok tovább fejlõdik
Májusban már gondozott és ápolt parkok, vonzó közterületek

mutatják azt a rendezettséget, amire minden évszakban törek-
szünk. A fûnyírás, a virágosítás, az utcák csinosítása feltûnik min-
den erre járónak. Tetszetõssé tettük a tavunk környékét, a játszó-
tér környezetét, a volt Bárczay-uradalom parkját, a Deák-család
épülethagyatékát, a temetõt, a honfoglaláskori veremházak mel-
letti területrészt. Nem csupán az esetleges turistaforgalom érde-
kei vezéreltek, hanem az itt élõk igényére is figyelünk – mondta
SSooóóss  ZZssoolltt polgármester, aki a falufejlesztés irányairól is szólt.

Hetés vendégül lát! gasztro-
nómiai és kulturális rendezvény-
sorozatra várta az érdeklõdõket
négy hetési falu. Május 20-án,
szombaton Gáborjánháza,
Szíjártóháza és Zalaszombatfa
míg másnap, vasárnap Böde-
háza adott helyt a hetési falvak
értékeit, hagyományait bemu-
tató programnak.  

Délelõtt búcsúnapi szentmisét
tartottak a kápolnában, majd 14
órától kezdetét vette a forgatag a
faluháznál kézmûves termékek
vásárával, a bútorfestõ szakkör ki-
állításával és kulturális mûsorral. A
megnyitón Vigh László országgyû-
lési képviselõ mondott köszöntõt.
Méltatta, hogy a rendezvény im-
már 15. alkalommal biztosít lehe-
tõséget olyan értékek, kézzel ké-
szült dísz- és használati tárgyak
valamint élelmiszerek bemutatá-
sára, amelyek erre a magyar–szlo-
vén határ menti térségre jellem-
zõk. Kiemelte, a mindössze 50 la-
kosú Bödeháza mostani vezetése
folytatja az elõdök által megkez-
dett hagyományt, és évrõl évre
nagy látogatottság mellett rende-
zi meg a programot.

Bödeháza is részt vett a Nem-
zeti Mûvelõdési Intézet által tá-
mogatott, Tudásunkkal kézen fog-
va a közösségekért elnevezésû

programban, amelynek keretében
bútorfestõ szakkört indíthattak öt
fõvel. Az ott készült munkákból
nyílt kiállítás a faluházban, még-
pedig interaktív módon. Kozmáné
Vadász Viktória, a kisgörbõi
Asztalosfabrik mûhely egyik tulaj-
donosa festett le két széket –
ahogy Bedõ Andrea, Bödeháza

polgármestere fogalmazott –, íze-
lítõt adva arról, hogyan lehet
megmenteni egy régi értéket.
Hangsúlyozta, minden olyan érték
megtartása fontos számukra,
amelyek identitásukban hozzájuk
tartoznak. Így ez a két szék is,
mint ahogy a kerekperec-sütés, a
mézeskalács-készítés, a kerámiá-
zás, valamint a borkultúra.

A bútorfestõ kiállítást Kuglics
Gábor, a Nemzeti Mûvelõdési In-
tézet Zala Vármegyei Igazgató-
ság módszertani referense nyi-
totta meg. Gratulált a bödeházi
bútorfestõknek, és arra buzdí-
tott, jelentkezzenek a következõ
szakköri kiírásra. 

Horváth Edit, a Dedi Kreatív
Mûhely vezetõje, a szakkör okta-
tója szintén gratulált tanoncai-
nak. Dicsérte lelkesedésüket,
hogy túljutottak a kezdeti nehéz-
ségeken, amit a vonalvezetés
okozott. A kiállítás mutatja, szép
munkák születtek.  

Antal Lívia

HETÉS ÉRTÉKEINEK BEMUTATÁSÁVAL

Vendégségben Bödeházán

Koller Zoltán „A csapatjátékos”
1988–2013
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Nagypáli Zöld út falufejleszté-
si programjáról készített kisfilm-
mel, helyi alkotóinak fotó- és ké-
zimunka-kiállításával mutatko-
zott be a zalaegerszegi József
Attila Városi Tagkönyvtárban
tartott rendezvényen. 

A városi bibliotéka minden év-
ben két kiállítást szervez, egyik al-
kalommal egy alkotó mûveinek,
másik alkalommal egy település ér-
tékeinek és hagyományainak be-
mutatására biztosít lehetõséget.
Ezúttal Nagypálinak, amit csodafa-
lunak emlegetnek. A vármegye-
székhely közeli település látványos
fejlõdése mellett hazai és nemzet-
közi szinten egyaránt komoly ran-
got vívott ki magának a megújuló
energiák alkalmazása terén, mond-
ta Csaplár-Nagy Franciska, a tag-
könyvtár vezetõje. 

Mindez kiderült a folytatásban
levetített kisfilmbõl. Vigh László or-
szággyûlési képviselõ, miniszteri
biztos a látottak alapján azt mond-
ta, az elmúlt évtizedekben fejlõ-
désnek induló falvak között
Nagypáli egy gyöngyszem, és kü-
lönleges azért, mert nem a meg-
szokott utat választotta. A telepü-
lés ugyanis rácáfolt arra, ahol ke-
vés a lehetõség, de van akarat és
kiváló ötletek, sok mindent meg
lehet tenni. Nemcsak jelentõsen
megnövekedett a lélekszáma, de
amit elért a falu javát szolgáló öko-
szisztéma kiépítésével, az pedig
egyenesen párját ritkító.  

Az 1997-ben elindított Zöld út
falufejlesztési program fõ célja az
volt, hogy európai színvonalú te-
lepüléssé fejlõdjön Nagypáli, de
közben õrizze meg a magyar fal-
vakra jellemzõ hagyományokat. A
stratégia megvalósításának egyik

látványos eleme a kiépített ameri-
kai stílusú lakópark, amellyel gya-
rapodott lakossága. A település
fenntarthatóságát, önállóságát,
és egyben a környezetvédelmet is
szolgálták a megújuló energiafor-
rások, az energiaültetvények, az
agrárenergetika, az ökogazdál-
kodás, az elektromobilitás, továb-
bá az idegenforgalom és a helyi
termék elõállítása terén megvaló-
sított beruházások, amelyekkel
hazai és nemzetközi szinten nagy
érdeklõdést váltott ki, és számos
elismerést kapott Nagypáli. A Zöld
út program további fejlesztések-
kel folytatódik, mondta Köcse Ti-
bor polgármester, aki köszönetét
fejezte ki a könyvtárnak a bemu-
tatkozás lehetõségéért. 

Gyarmati Tiborné hímzett terí-
tõinek csak a töredékét hozta el a
kiállításra, amelyeket többféle
motívummal készített, valamelyi-

ket még lány korában. Édesanyjá-
tól, miután õ is megtanulta, sajá-
tította el a riselést, a csipkézést,
ami igazán egyedivé tesz egy ka-
locsai terítõt. A középiskola elsõ
éveiben határozta el Kulcsár-Papp
Ráchel, hogy megtanul horgolni.
Nagyon meditatívnak találja, jól ki
lehet vele kapcsolni. Plédeket,

vállkendõket, kardigánokat és sok
plüss figurát készít. Édesanyja,
Krokker Krisztina ikonokat fest,
amelynek több mint kétezer évre
visszanyúló, szigorú szabályrend-
szert követendõ technikáját egy
francia kolostorban sajátította el.
Úgy véli, az ikonfestészet kapocs
az ember és Isten között, egyfajta

hittétel, spirituális folyamat. A kis-
film mellett Huber Imre kiállított
fotói is árulkodnak a településfej-
lesztés eredményeirõl, a falu
egyedi természeti környezetérõl. 

A Nagypálit bemutató tárlat jú-
nius 10-ig látható a zalaegerszegi
József Attila Városi Tagkönyv-
tárban.

Bemutatkozott Nagypáli, 
a csodafalu a könyvtárban

A Balatonfüreden 2015 szep-
temberében 18 taggal megala-
kult borrend hat, a Badacsonyi, a
Balaton-felvidéki, a Balaton-
boglári, a Balatonfüred-Csopaki,
a Nagy-Somlói és a Zalai borvidé-
keket fogja össze. A régiós szer-
vezõdésû borrend a
közösségteremtést,
a szõlõtermelés és
borkultúra hagyo-
mányainak ápolá-
sát, valamint a tör-
ténelmi kultúrtájak
védelmének elõse-
gítését tûzte ki cé-
lul, tudtuk meg
Enese Beáta elnök-
nagymestertõl. 

A névválasztás
igencsak tudatos,
hiszen a Kárpát-me-
dence egyik legré-
gebben jegyzett
szõlõtermelõ vidé-
kének írásos említé-
se 1038-ból való,
amikor Gizella király-
né, férje, István ki-
rály engedélyével
nyolc szõlõst adományozott a
veszprémi apátságnak. Gizella ki-
rályné nemcsak a Balatoni-felvidé-
ken támogatta a szõlõmûvelést,
hanem a Ménes-Magyarádi borvi-
déken is, ahol elsõként vásárolt
földet a bencéseknek, akik szõlé-
szetet, borászatot alapítottak.

Mint ahogy az elnök-nagymester
fogalmazott, Gizella királyné éle-
te, közösségi jótékonykodása és a
szõlõmûveléshez való viszonya
példamutató számukra.

A Balatoni Borrégió Gizella Ki-
rályné Nõi Borrend minden év-

ben a királyné névnapjához kap-
csolódóan szervezi meg ünnepét.
Így május 7-e lett volna az idõ-
pont, de a veszprémi Gizella-na-
pok miatt május 13-ára halasz-
tották el; végül Európa kulturális
fõvárosa is ezt a napot válasz-
totta.  

A névadóra emlékezés mellett
a „fehér borok hazájában” készült
minõségi borok megismertetése,
a bor és gasztronómia kapcsola-
tának bemutatása is célja volt a
rendezvénynek, amelynek fõvéd-
nöke dr. Nagy István agrárminisz-
ter, és védnöke Nagy Bálint köz-
lekedési államtitkár, a térség or-
szággyûlési képviselõje volt. 

A rendezvényen a házigazda
település nevében Lázár István
polgármester mondott köszön-
tõt. A folytatásban az UPL Hun-
gary Kft., valamint a Summi Agro

Hungary Kft. szaktanácsadói tar-
tottak elõadást a szõlõ növény-
védelmérõl. Ezt követõen a bor-
rendek a Deák-kúria Múzeumhoz
vonultak fel Vesztergán Miklós
tárogató zenei aláfestésében, va-
lamint a helyi polgárõrség kísére-
tében. A Deák-kúriában több rö-
vid felvonásból álló vidám hangu-
latú elõadásában mutatták be
Deák Ferenc Kehidán töltött
éveit, kapcsolatát neves politiku-
sokkal, egyházi személyekkel. 

A vendéglõbe visszatérve ke-
rült sor az avatási ceremóniára,
mely során dr. Varga Zsuzsanna
egyetemi docenst, a MATE Szõlé-
szeti és Borászati Intézet igazga-
tóhelyettesét avatta fel Enese
Beáta elnök-nagymester a Bala-
toni Borrégió Gizella Királyné Nõi
Borrend tagjai közé. A Gizella-na-
pi borünnep ebéddel, kötetlen
beszélgetéssel, borozással és nó-
tázással zárult. 

Antal Lívia

A BALATONI BORRÉGIÓ GIZELLA KIRÁLYNÉ NÕI BORREND

Gizella-napi borünnepe
A Balatoni Borrégió Gizella Királyné Nõi Borrend idén Kehida-

kustányban, a Kehida Kapuja étteremben tartotta meg hagyomá-
nyos Gizella-napi ünnepét 25 borrend és 96 fõ részvételével május
13-án. A jeles eseményt szakmai elõadások, borrendek felvonulá-
sa, a Deák-kúriában tett látogatás, borrendtagi avatás, valamint
kötetlen beszélgetés kísérte.

Vigh László, Köcse Tibor, Huber Imre, Gyarmati Tiborné és Kulcsár-Papp Ráchel

A Gizella Királyné Nõi Borrend a többi borrend társaságában a Deák-kúria elõtt
A vízimalom újkori története

2002-ben kezdõdött, amikor a
Kerka Vízimalom Egyesület átvet-
te üzemeltetését. Wágner And-
rea elnök felidézte, akkor is nyer-
tek pályázati forrást, amelybõl
felújították az épületet, valamint
rekonstruálták a három, egyen-
ként öt méteres vízikerekét. A
Kerka vízimalom így 2006 õszén
újra megnyithatta kapuit a láto-
gatók elõtt. Mint fogalmazott,
mindig is szándékuk volt, hogy
mûködõképes legyen a malom.
Ez a terv a TOP-pályázat kereté-
ben vált valóra a malomgépészet
beépítésével. A projektben léte-
sítettek egy pajtát is, amely ká-
vézóként és ajándékboltként
funkcionál. Egyben bemutatótér
is olyan eszközökkel, mint példá-
ul a két digitális oszlop. Az egyik
a zalai hírességek, valamint a me-
gyére jellemzõ állat- és növényvi-
lág, míg a másik a vízimalom régi
tárgyai kapcsán ösztönöz inte-
raktív játékra.

Wágner Andrea elmondta,
hogy a 20-25 perces tárlatveze-
tés során mesél Szécsisziget, va-
lamint a vízimalom történetérõl,
a malom középsõ szintjén pedig
a gabonaõrlés folyamatáról. A
tárlatvezetésben fontos szerepet
kap a földszinten lévõ malom
makett, amely kicsiben mutatja
be annak berendezéseit. Ez azért
is lényeges, mert így a mozgás-
sérült vendégek is, akik lift hiá-
nyában nem tudnak feljutni az
emeletre, ugyanabban az él-
ményben részesülhetnek. A föld-
szinten egy kivetítõn, a látogatók
„élõben” is megtapasztalhatják,
hogyan õrölték meg régen a ga-
bonát. A középsõ szinten archív
fotókon láthatóak az egykori
malmok, továbbá egy liszteszsák-
kiállítás, egy régi paraszti konyha
és egy szoba is megtekinthetõ. 

A Kerka vízimalomban május
20-án rendezték meg elsõ bemu-
tatóõrlést a tárlatvezetés mellett,
amely sok látogatót vonzott. Még

három ilyen alkalom lesz idén. Ter-
vezett idõpontjai egyelõre július
29-e a Szapáry-napokhoz kapcso-
lódóan, és szeptember 30-a a
molnárok napján. A pontos idõ-
pontokról a Kerka vízimalom hon-
lapján és Facebook-oldalán lehet
majd értesülni. A vízimalom
Facebook-oldalát a június 10-i Pik-
nik mozi miatt is érdemes figye-
lemmel kísérni. Az érdeklõdõk a
Kincsem és a Hadik film közül vá-
laszthatnak, melyik legyen az,
amit levetítenek aznap.

Ma már alig van régi mûködõ
malom, ezért a bemutatóõrlés
egyedülálló lehetõség a Kerka ví-
zimalomban, ahol meg lehet cso-
dálni, hogyan lesz a búzából liszt.
A malomépület a kis patakkal, a
hosszan elnyúló zöldterülettel
idilli és hívogató környezet. Itt
igazán ki lehet kapcsolódni. Fel
lehet frissülni a pajta kávézójá-
ban, ahol Illy Ferenc feltalálóról
elnevezett Illy kávét szolgálnak
fel. Ezzel is a hagyományt, a rég-
múltat kívánják tisztelni, és köze-
lebb vinni a ma emberéhez. A ká-
vézóban régi bútorok és haszná-
lati eszközök között lehet folytat-
ni az idõutazást. Megtisztelõ szá-
mukra, hogy sokan rájuk bízták
õseik hagyatékát, mondta végül
az egyesület elnöke.

– liv –

BEMUTATÓÕRLÉSEK A KERKA VÍZIMALOMBAN

Hogyan lesz a búzából liszt?

Tárlatvezetéssel és bemutató õrlésekkel várja látogatóit
Szécsiszigeten az egykor az Andrássy–Szapáry-kastélyhoz tartozó
Kerka vízimalom, amely egyetlen megmaradt képviselõje a Kerka
folyón hajdanán mûködõknek. A kultúr- és ipartörténeti épület
helyreállítását a Kerka Vízimalom Egyesület hajtotta végre a TOP-
programon elnyert támogatásból, azzal a céllal, hogy vonzó
turisztikai látványossággá tegye a vízimalmot és környezetét.

A rendezvény házigazdái: Dudás Péter, Kelemen Botond, Wágner Andrea, a Kerka Vízimalom
Egyesület elnöke, Kelemen Bendegúz, a Kerka Vízimalom Egyesület elnökhelyettese, Jankura Dóra

Fotó: Szõts László
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Nálunk, a fürdõzés mellett
számtalan színvonalas szolgálta-
tás biztosítja a gondtalan pihe-
nést. A lidó strand homokos part-
szakaszával, EU komfortos játé-
kaival a gyermekek és felnõttek
körében egyaránt közkedvelt. A
strand minõségét és színvonalas
szolgáltatásainkat a szakma is
rendszeresen díjazza: folyamatos
„Kékhullám Zászló” minõsítés:
2005–2022; Legvirágosabb
Strand: Arany Rózsa Díj; Zala Vár-
megye Legsportosabb Strandja; a
Balaton legjobb strandja titulus is
azt mutatja, hogy jó úton járunk.
Az ingyenes parkolást és egész
évben térítésmentes wi-fi szol-
gáltatást biztosító strandunkat
már évek óta úgy definiáljuk,
hogy egy többgenerációs, négy
évszakos, rekreációs találkozási
központ, a családbarátság jegyé-
ben. Hamarosan olyan, játszótéri
elemek is kiépítésre kerülnek,
amelyeket a szülõk és gyermeke-
ik is egyszerre használhatnak. A
befogadó játszótéren pedig
együtt élvezhetik majd a játék
örömét, önfeledtségét a mozgá-
sukban korlátozottak és az ép
gyerek társaik is. A legkisebbek-

nek igazi örömet okoz a játszó-
ház, ahol animátorok várják õket,
a nagyobbak óriáscsúszdán,
strandröplabda és strandkézilab-

da pályán próbálhatják ki magu-
kat. Megújítjuk az animáció több
elemét. A strandunkat május 26-
án fizetõsé téve nyitjuk meg a
fürdõzõk elõtt.

– Milyen programokkal indul
az elõszezon?

– Érték vagy! címmel, a sport-
pályán május 27-én jótékonysági
sport- és játéknapot szervezünk:
sportvetélkedõkkel, fociverse-
nyekkel, önvédelmi bemutatóval,
bográcsos fõzéssel. 

Május 28-án, a strandon ren-
dezzük meg a gyereknapot. A
színpadon fellép: a Zalai Balaton-
part Ifjúsági Fúvószenekar, a Vo-
nyarcvashegyi Énekkar és az isko-
la kórusa; a Garabonciás Zenekar,
a Keszthelyi Kötélugrók csoportja.
17 órakor: Terülj, terülj asztalkám!
címmel, az Imre Sándor Szeretet-
színház és SzínMûHely elõadása

kezdõdik. Rengeteg zenés-táncos
móka, vízi  és szárazföldi kísérõ-
program, süti vásár, játszóház,
bemutató szerez élményt a gyer-
kõcöknek – mondta el a polgár-
mester. 

Nemes Norbert

A Kanizsai Kulturális Központ
a hagyományokat folytatva, a
nyári idõszakban is értékes, szín-
vonalas kulturális élményekkel
szeretné gazdagítani a városban
és a Nagykanizsa környékén élõ-
ket – mondta Kovácsné  Mikola
Mária igazgató, aki a részleteket
is ecsetelte. 

A bérletes teátrumi elõadások
május közepén ugyan befejezõd-
tek, de idén is szervezünk elõadá-
sokat a Kanizsai Nyári Színház ke-
retében. Örömmel vettük, hogy a
Magyar hõsök címû kötet alapján
született színdarab nálunk is ven-
dégszerepelhet Csuja Imre fõsze-
replésével, a Déryné Programnak
köszönhetõen. A HSMK-ban be-
mutatásra kerülõ színdarab min-
den generációt megszólítja: a tör-
ténet a diákokat a történelem
megértésében és saját helyzetük
átértékelésében segíti, míg az
idõsebbeknek a múlt feldolgozá-
sában nyújthat támaszt. A város-
ban mûködõ mûvészeti csopor-
tokkal nagyon jó kapcsolatban va-
gyunk, gyakran és szívesen lépnek
fel intézményeinkben.  A Kanizsai
Fiatalok Közössége a 15 éves jubi-
leumi gálamûsorát pl. nálunk ren-
dezi meg június közepén. A szín-
háztermi programok mellett foly-
tatódnak a közkedvelt szabadtéri
zenés estek is. 

A Medgyaszay Ház elõtti árnyas
park, illetve a kiskanizsai Móricz
Zsigmond Mûvelõdési Ház udvara
optimális helyszínt biztosítanak e
meghitt hangulatú rendezvé-
nyeknek. Júniusban a Szent Iván-
éji vígasság hoz majd érdekes

színfoltot énekessel, magyar és
horvátországi néptáncegyütte-
sekkel, táncházzal, tûzugrással. Ki-
emelt rendezvény a kiskanizsai
búcsúval egybekötött Hagyomá-
nyok Napja. A kiskanizsai templom
védõszentjének ünnepéhez kötõ-
dõen, július elsõ hétvégéjére már
gõzerõvel és nívós programokkal
készülünk. A vakáció idõszaka
alatt figyelmet fordítunk a diákok-
ra, szülõkre, nagyszülõkre is. A
tanév befejeztével, heti-kétheti
rendszerességgel, hétköznap dél-
elõttönként elindul a közkedvelt,
tematikus szünidei kézmûves ját-
szóházunk. A résztvevõk a külön-
bözõ technikák elsajátításán túl,
ráadásként közösségi élmények-
kel is gazdagodnak. 

Augusztus 29-én ünnepeljük a
Magyar Fotográfia Napját. Ebbõl
az alkalomból, az ezer szállal hoz-
zánk kötõdõ Kanizsa Fotóklub kö-
zösségének válogatott alkotásait
mutatjuk be egy ünnepi kiállítá-

son. A nyári idõszakban néhány
sürgetõ karbantartási munkálatra
is sort kerítünk. 

Székhelyintézményünkben a
színházterem modernizálása, a
nézõtéri székek és drapériák kár-
pittisztítása, két közösségi terem
padlójának javítása miatt, július
17-étõl a hónap végéig látogató-
kat nem fogadunk, a HSMK terve-
zetten zárva marad. 

A Medgyaszay Ház és a Móricz
Zsigmond Mûvelõdési Ház azon-
ban továbbra is tárt ajtókkal várja
az igényes nagykanizsai közönsé-
get. Mindezeken túl nagy elánnal
készülünk az õszi évadra: új szín-
házi repertoárral, komoly- és
könnyûzenei koncertekkel, jobb-
nál jobb pódium mûsorokkal, is-
meretterjesztõ elõadásokkal, kiál-
lításokkal szeretnénk látogatóink
kedvében járni, a tõlünk megszo-
kott minõségben igyekszünk ele-
get tenni az elvárásoknak. 

Nemes Norbert

VONYARCVASHEGY

Vendégváró vonzása
KANIZSAI KULTURÁLIS KÖZPONT (KKK)

Élményeket és szórakozást a nyárra
Vonyarcvashegy a Balaton északi partjának egyik legkedvel-

tebb, legfelkapottabb üdülõfaluja már az elõszezonban is csinos,
tiszta, ápolt, dekoratív környezetével vonzza a vendégeket. Az
aktuális beruházásokról, pályázatokról, a Szent Mihály-kápolna
felújításáról nemrég egy fórumon tájékoztattuk az érdeklõdõket.
Május elsején megnyitotta kapuit a 16 férõhelyes Nyitnikék Mini
Bölcsöde – foglalta össze a szezoni elõkészületeket firtató kérdé-
sünket Pali  Róbert, a település polgármestere, aki elmondta, hogy
döntéseit mindig a közjó érdekében, az ésszerûség és a fenntart-
hatóság jegyében hozza meg.

Vonyarcvashegyen mini bölcsõde nyílt



KÖZÉLET8 RÉGIÓ

A Magyar Agrár- és Élettudo-
mányi Egyetem (MATE) Geor-
gikon Campus május közepén el-
sõ ízben, hagyományteremtõ
szándékkal rendezte meg a
Keszthelyi Agroturisztikai Talál-
kozót. 

A négynapos, diáknapokkal bõ-
vített program során bemutatásra
kerültek a keszthelyi lovas-hagyo-
mányok, az itt nemesített burgo-
nya és szõlõfajták. A résztvevõk
elõadásokat hallgathatnak az
egészséges táplálkozásról, a kultu-
rált bor és pálinkafogyasztásról, a
méhészetrõl. A rendezvényt kocsi-
kázási, borkóstolási lehetõséggel,
keszthelyi burgonyából történõ fõ-
zõversennyel, dróntechnológiai va-
lamint kutyás õrzõ-védõ bemuta-
tóval, sportprogramokkal is színesí-
tették.

A KATT szervezésében a rendez-
vényen megjelennek a vidékfej-
lesztésben érintett kormányzati,
önkormányzati és társadalmi szer-
vezetek, szakmai testületek, gaz-
dálkodó tevékenységet végzõ
szervezetek.  

A rendezvényrõl tartott sajtó-
tájékoztatón dr. Szabó Péter egye-
temi adjunktus, általános campus
fõigazgató-helyettes jelezte, a ta-

lálkozót azzal a céllal hívták életre,
hogy környezettudatos progra-
mokon mutatkozhassanak be a
helyi, valamint az egyetemhez kö-
tõdõ termelõk és civil szerveze-
tek. Színvonalas mûveltségi-, kul-
turális- és sport rendezvények ré-
vén akarják megteremteni a kü-
lönbözõ korosztályok, az Egyetem
és Keszthely város polgárai számá-
ra a kulturált és tartalmas kikap-
csolódás lehetõségét. Szeretnék
megerõsíteni a Georgikon Campus
tudományos, sport és turisztikai
szerepét, a programokban ötvözni
kívánják a mélyen gyökerezõ Fes-
tetics-hagyományokat az agrá-
rium 21. századi vívmányaival.

Köszöntõjében Gyuricza Csaba,
rektor, a KATT fõvédnöke elmond-
ta, hogy efféle rendezvényekkel is
szeretnék biztosítani az agrárszak-
ember utánpótlást oly módon,
hogy nyitnak a város és a térség
felé is, koncentrálva a lovas,
gasztro-és borturizmus már meg-
lévõ s fejlesztendõ hagyományait.

Manninger Jenõ, Keszthely pol-
gármestere szerint a város és az
egyetem nyitott kapcsolatrend-
szere is erõsödik a hagyományte-
remtõ program indításával és az
agroturisztika újabb, a helyi ide-
genforgalmat meghatározó té-
nyezõ lehet.

Nemes Norbert

HAGYOMÁNYTEREMTÕ SZÁNDÉKKAL: KATT

I. Keszthelyi Agroturisztikai Találkozó

A létesítmény Európában egye-
dülálló, mert a klasszikus jármûdi-
namikai modulok mellett rendelke-
zik az önvezetõ technológiák tesz-
telésére alkalmas elemekkel, és az
ehhez szükséges digitális infrast-
ruktúrával is. A térségben katalizá-
torként mûködik, megépülését kö-
vetõen több cég is fejlesztõköz-
pontot létesített, vagy tervez léte-
síteni a ZONE ökoszisztémában.

Az autóipari próbapálya egy-
aránt szolgál üzleti és kutatási célo-
kat. A tesztpálya és létesítményei
üzleti hasznosítását az AVL-
ZalaZONE Kft. végzi. A kutatási te-
vékenységeket és a tesztpálya tár-
sadalmasítási programjának meg-
valósítását a ZalaZONE InnoTech
Nonprofit Kft. koordinálja.

2023 januárjától a ZalaZONE Jár-
mûipari Tesztpálya alapítói és fenn-
tartói jogai a gyõri Széchenyi István
Egyetemet fenntartó Széchenyi
István Egyetemért Alapítványhoz
kerültek. A tesztpálya mellett elhe-

lyezkedõ Kutatási és Technológiai
Központban tavaly felépült a Szé-
chenyi István Egyetem Zalaeger-
szegi Innovációs és Képzési Köz-
pontjának inkubációs és szállásépü-
lete, míg az oktatási célú elõadó-
épület bokrétaünnepségére idén
májusban került sor. A ZalaZONE így
egyre nagyobb mértékben segíti a
Széchenyi István Egyetem képzé-
seit és többek között autonóm
közlekedésre, elektromobilitásra és
drónokra összpontosító, vállalatok-
kal partnerségben megvalósuló
technológiai kutatásait, hozzájárul-
va a térség versenyképességének
erõsödéséhez. A ZalaZONE a gyõri
egyetem világelitbe tartozó hallga-
tói versenycsapatainak is az egyik
bástyája.

A tesztpálya alapkõletételének
évfordulóján, hagyományosan má-
jus 19-én rendezik meg a ZalaZONE
pálya napját. Az esemény fõ célja a
ZalaZONE ismertségének növelése,
a zöld mobilitás, valamint a ver-

senysport népszerûsítése, és a fia-
tal generációk mérnöki pálya iránti
érdeklõdésének felkeltése. Ezen a
napon a közönség bepillantást
nyerhetett a próbapálya mûködé-
sébe, a pályaelemeken zajló kuta-
tás-fejlesztési tevékenységbe,
amelyeket a Széchenyi István
Egyetem Jármûipari Kutatóköz-
pontja és a Digitális Fejlesztési Köz-
pont munkatársai mutattak be. A
Zala Vármegyei Katasztrófavédelmi
Igazgatóság és a Zala Vármegyei
Rendõr-fõkapitányság jóvoltából a
vendégeket katasztrófavédelmi,
mentési és rendõrségi bemutatók,
illetve további meglepetésprogra-
mok várták. A gyermekek a Smart
Cityben gokartozhattak, megnéz-
hették a HUMDA Zrt. versenykami-
onját és versenygokartjait, vala-
mint a közlekedésbiztonsági be-
mutatót. 

A parkolóban versenyautók,
motorok, kvadok mellett szel-
fizhettek az érdeklõdõk, a konfe-
rencia-központban a M1RA ver-
senyautó, szimulációs bemutató,
továbbá a tesztpálya építésekor
elõkerült régészeti leletek várták a
vendégeket, akik a programot vé-
gignézve, az emeleti galérián te-
lefonos kvízjáték kitöltésével
ZalaZONE-os ajándékokkal térhet-
tek haza. 

A tavalyi Országos Jótékony-
sági Vadászaton összesen 46,5
millió forint gyûlt össze. A prog-
ram keretében a Zalaegerszegi
Vadászati Egyesület ismét szer-
vezett vadászatot, amelynek
több mint 1 millió 400 ezer fo-
rintos bevételét a Zala Megyei
Szent Rafael Kórház gyermek-
osztályának ajánlották fel.

Tavaly télen tizedik alkalommal
szervezték meg a jótékonysági
vadászatot, így az eltelt tíz évben
összesen 170 millió forintot ado-
mányoztak 23 kórház gyermek-
osztályának az országban. Ebbõl
286 orvosi eszközt vásároltak,
amellyel 113 ezer beteg gyermek
gyógyítását segítették elõ, mond-
ta Fejes László, az adományozó
oklevél átadásán. Az Országos Jó-
tékonysági Vadászat Közhasznú
Nonprofit Kft. ügyvezetõje úgy
vélekedett, Magyarország legszé-
lesebb körû karitatív programjá-
nak valamennyi vadásza és részt-
vevõje büszke lehet erre az ered-
ményre.

A Zalaegerszegi Vadászati
Egyesület szervezésében zajló jó-
tékonysági vadászaton több mint
1 millió 400 ezer forint gyûlt ösz-

sze. A Zala Megyei Szent Rafael
Kórház gyermekosztálya mindig

körültekintõen tervezi meg a tá-
mogatások felhasználását. Két

dolgot tart szem elõtt: egyrészt
olyan eszközt vásároljon, melyre
valóban szükség van a napi mun-
kában, másrészt pedig hangsúlyt
fektet a minõségre. Ezúttal a di-
agnosztikai tevékenységet segítõ
ultrahangfej beszerzése mellett
döntöttek. A bruttó bekerülési
költség több mint 1,8 millió forint
volt, ezért a hiányzó 420 ezer fo-
rintot a Koraszülöttmentõ és
Gyermekintenzív Alapítvány bizto-
sította az ultrahangfej megvásár-
lásához. Így akárcsak a korábbi
években, most is közös finanszíro-
zásban gyarapodott a gyermek-
osztály eszközállománya. 

Az ultrahangfejjel az ereket és
az idegeket lehet vizsgálni, látó-
térbe hozni, mégpedig nagy fel-
bontásban. A súlyos állapotú gye-
rekeknél használják leginkább, a
centrális véna biztosításához.

– liv –

A JÁRMÛIPARI TESZTPÁLYA ALAPKÕLETÉTELÉNEK ÉVFORDULÓJÁN

Pályanap a ZALAZONE-on

Az országban elsõként Zala-
egerszegen alkalmazzák a május
elsejével bevezetett ország- és
vármegyebérleteket a helyi tö-
megközlekedésben július elsejé-
vel. Az új, kedvezményes árú
utazási bérleteket így nemcsak a
helyközi közlekedésre tudják
használni a helyi lakosok és a vá-
rosba érkezõk. A Korona szalon-
ban tartott sajtótájékoztatón
minderrõl együttmûködési meg-
állapodást írt alá Nagy  Bálint  köz-
lekedési államtitkár és Balaicz
Zoltán polgármester.  

Az Építési és Közlekedési Mi-
nisztérium közlekedésért felelõs
államtitkára azt hangsúlyozta, az
ország- és vármegyebérlet beve-
zetésével a kormány célja az volt,
hogy reagáljon a háború okozta
nehéz gazdasági helyzetre. Az új,
kedvezményes árú utazási bérlet-
konstrukcióval elsõsorban a lakos-
ság mobilizációját szeretnék segí-
teni, hiszen ma Magyarországon
4-4,5 millió ember ingázik napi

szinten, munkába járás és ügyin-
tézés miatt. Mindemellett a ma-
gyar gazdaság növekedéséhez is
hozzá kívánnak járulni. A harminc-
napos érvényességû, teljes árú
országbérlet mindössze 18900 fo-
rintba, míg a vármegyebérlet
9450 forintba kerül, ami a mai
üzemanyagárak mellett nagyon
kedvezõ. A Máv-Volán-csoport já-
ratain lehet használni, mégpedig
az adott hónapban korlátlan szá-
mú utazásra. Az államtitkár ki-
emelte, már a bérletkonstrukció
megalkotásakor tervbe vették,
hogy azt kiterjesztik a helyközi
mellett a helyi tömegközlekedés-
re. Az országban ehhez csatlako-

zott elsõként Zalaegerszeg. A mi-
nisztérium pénzügyi támogatást
is biztosít az önkormányzatnak a
felmerülõ kiadásokhoz. 

Az ország- és vármegyebérlet
bevezetése kedvezõ fogadtatás-
ra talált a zalaegerszegi lakosok,
a helyben, illetve a város környé-
ken dolgozók körében, mondta
Balaicz Zoltán polgármester. Va-
lóban nagy segítséget jelent
mindazoknak, akik akár iskolai,
akár munkahelyi és egyéb elfog-
laltság miatt ingáznak. Mint fo-
galmazott, az önkormányzat
örömmel fogadta az Építési és
Közlekedési Minisztérium meg-
keresését, hogy a város vezesse

be az új bérletkonstrukciót a he-
lyi tömegközlekedésbe. Az elõké-
szítõ tárgyalások lezajlottak, a
május 18-i közgyûlésen pedig
egyhangú döntést született ez
ügyben, így július elsejével az or-
szágban elsõként Zalaegersze-
gen lehet a helyi buszjáratokon
utazni az ország- és vármegye-
bérletekkel. 

* * *
A bérleteket a nappali és esti

tagozatos tanulók, 6 év feletti
óvodások, fogyatékkal élõk 90
százalékos kedvezménnyel – 945,
illetve 1890 forintért – vásárolhat-
ják meg.

Antal Lívia

AZ ORSZÁGBAN ELSÕKÉNT ZALAEGERSZEGEN NYÍLIK ERRE LEHETÕSÉG

Ország- és vármegyebérletek a helyi közlekedésben

felelõsségvállalással

VARGA TIBOR
8900 Zalaegerszeg, Landorhegyi út 26. IX/56.

Tel./fax: 92/319-003. Mobil: 30/3571-413

E-mail: vargatibor002@gmail.com

VESZÉLYES FÁK KIVÁGÁSA

A ZalaZONE Jármûipari Tesztpálya ünnepélyes alapkõletételére
2017. május 19-én került sor Zalaegerszegen. A 250 hektáron elte-
rülõ tesztpálya és a köré csoportosuló infrastruktúra kiépítése több
fázisban valósult meg. Az elsõ ütem átadása 2019 májusában tör-
tént meg, majd a 2022. márciusi átadó ünnepséget követõen a pá-
lya immár 10 pályamodullal, teljes kapacitással nyitotta meg kapu-
it a tesztelõ ügyfelek elõtt.

ÚJABB ORVOSI ESZKÖZ A GYERMEKOSZTÁLYNAK

Jótékonykodtak a vadászok

Elöl: Fejes László, dr. Gasztonyi Beáta, dr. Harmath Vera az
adományozó oklevéllel. Mögöttük Székedli Bertold (Zalaegerszegi

Gasztrokulturális Egyesület), Bali Zoltán alpolgármester 
és Molnár Marcell, a Zalaegerszegi Vadász Egyesület alelnöke 

Nagy Bálint és Balaicz Zoltán


